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WU block style
Department of English and Linguistics
Faculty of Humanities
Ramkhamhaeng University
Hua Mark, Bangkapi
Bangkok 10240

February 5,1998
WU indented style'
Department of English and Linguistics
Faculty of Humanities
Ramkhamhaeng University
Hua Mark, Bangkapi
r— Bangkok 10240

L— February 5, 1998
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To whom it may concern,
TO WHOM IT MAY CONCERN:
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2.7 faRuvianTs-uaanatesgasnanuan (printed name)
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1. Yours sincerely, =

- 2. Coopers & Lybrand Executive Selection Services Co., Lid.
8" Floor Sathorn Thani Buﬂding'i
90/14-16 North Sathorn Road, Bangkok 10500
Tel: 236-7814, 237-1202-6 ext. 811

3. Vice President =

4. This is to confirm that Mr, Phuthong was employed as an accountant for
three years. He showed eagerness to develop his section and won popularity
among his colleagues and friends. He was one of our active employees we
have at Coopers & Lybrand. | would highly recommend Mr. Phuthong for the

position he may seek.

. December 27, 1995 =

. Shawn Green =

5
6
7. To whom it may concern: =
8

. \S’Aaum g:'aeu =
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4. pratneanuInefusaslnig v

j -] | -
4.1 aawIndusaInaan IMlALUBIINAH

Korean Language Instifute Foreign Language institute
{Established In 195) (Established in 1969)
Seoul 120, Korea Tel. 392-64085, 392-0131

winizey
]ﬁﬁwﬁuﬁq

September 26, 1995

TO WHOM IT MAY CONCERN:

Ms. Loma Sullivan has been employed by the Foreign Language Insititute as a
full-time English teacher since 1980. She is an outstanding teacher, whose energy, creativity
and dedication have been appreciated by students and fellow teachers alike. Because she
is such an outstanding teacher, she has often been asked to give in-service workshops
and demonstration lessons for new teachers. These training sessions have always been

of high quality and have been extremely beneficial and well-received.

I would highly recommend Ms. Sullivan for whatever EFL/ESL teaching position

she may seek.

Sincerely yours,

jmd _ﬂsmin?way

James Hemingway

Director
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Anglictina Espres
vodickova 39
pasfaz Svetozor-galene
110 00 Praha 1
Tel.: 261526

2134 2525

To whom it may concern,

January 13, 1992

Richard Brown was a member of our training staff for Anglictina Expres in

the winter and fall of 1991/92 in the central Bohemian town of Podebrady.

He showed resourcefulness and care in his work, making him one of our

most successful trainers in all of Czechoslovakia.

Given the fact that our experience with him was so positive, there is no

doubt in my mind that Mr. Brown could be an asset to any organization

to which he might care to apply.

Sincerely,
omas Sitin
Thomas Silin

Personnel Manager
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ECC (THAILAND),

430/17-20 CHULA SOI 6;1

SIAM SdUARE, BANGKOK10300
THAILAND

December 16, 1991
To whom it may concern,

This is to confirm that Mr. Brian Tilman was employed by ECC as an
English language teacher for a four-month period, from December 1989 to the
end of March 1990. He was situated at ECC's Ramkhamhaeng Branch,
Bangkok. He taught upper-elementary, lower-intermediate and intermediate
students.

Mr. Tilman worked hard, prepared his lessons well and devgloped a
goed rapport with his students. His personality made him popular with his
fellow teachers.

While teaching, Mr. Tilman was observed teaching by his Head
Teacher, who was impressed by his approach and commented afterwards that
he had just observed a "text book” lesson. The Head Teacher has an RSA/

CTEFLA certificate, Grade A, so he knows what to look for.

Yours faithfully,

maw'a/ gooa/man

David Goodman

Area Head Teacher
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4.2 aaningfusanaanivlagag-a1ase

MATTMMEIEINBUREAIHIAIEAS  ANSNYNHAIRAT N INIIRESINAUUS
Wanan unztl nnu. 10240 Tns. (662) 318-0930 Ins@ns (662) 318-0930,318-0904
Department of English & Linguistics, Facully of Humanities, Ramkhamhaeng University
Hua Mark, Bangkok 10240, Thailand Tel. (622} 318-0930 Fax (622} 318-0940, 318-0930

E-mail address:eng-dept@ram1.ru.ac.th

September 6, 1996
Mr. Andy Stephenson
Political Section
British Embassy Bangkok
1031 Wireless Road
Bangkok 10330

Dear Mr. Stephenson :

Miss Chinda Akkarawattana has been a graduate student in Communicative
English at Ramkhamhaeng University since 1994. She has just completed her course
work here.

While taking my class, EN 762 Seminar Topics in international Communication,
Miss Akkarawattana showed an eagerness 10 learn and an ability to communicate in
English. In my opinion, she is a very active person. In January 1996, she also helped
the ThaillandTESOL run an international conference in Pattaya, and was M.C. for many of the|
sessions. Her performance was excellent.

Personally, | always find her responsive to suggestions and advice, and have no

hesitation in recommending her for the position she is seeking.

Yours sincerely,

gm-arn :bidpauga

Associate Professor Em-orn Dispanya

Head
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MATEIMBBINGHIASITIANAT  AMSNYNEATART  NMINeIRs AN
Wavan uwnztl nna. 10240 Tns. (662) 318-0930 Insms (662) 318-0930,318-0904
Department of English & Linguistics, Facully of Humanities, Ramkhamhaeng Universify
Hua Mark, Bangkok 10240, Thailand Tel. (622) 318-0930 Fax {622) 318-0940, 318-0930
E-mail address:eng-dept@ram1.ru.ac.th

September 6, 1996

To whom it may concern,

Miss Chinda Akkarawattana has been a graduate student in Communicalive
English at Ramkhamhaeng University since 1994. She has just completed her
course work here.

While taking my class, EN 762 Seminar Topics in International Communication, |
Miss Akkarawattana showed an eagerness to learn and an ability to communi-
cate in English. In my opinion, she is a very active person. In January 1996, she |
also helped the ThailandTESOL run an international conference in Pattaya, and
was M.C. for many of the sessions. Her performance was excellent. .
| always find her responsive to suggestions and advice, and have no hesitaticn

in recormmending her for the pesition she is seeking.

Yours sincerely,

Cf,m—om szanya

Associate Professor Em-orn Dispanya

Head
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5. duauilflunisdauanuanesusasiiigviinu
5.1 AMFuUTRIRINNIsa1NnYluRAA
1. M x_ has been employed by Boston Consulting Group

(Thailand) Co., Ltd. as_IuMiy _ since _ 1) A.A. AGUNIY

2. Mrs. Y __was @AMy for Pavilion Hotels & Resorts Ltd. from

o A - o [ =4 d. ) L]
SwiRewt] ABNANNIY o SwiReuAIM@ENYIW |

3. Ms. _ Z was employed as __fMumiy  for a year.

4. Mr, _A_ has been working as __ #nuuuy . for the Toyama

Prefectural Board of Education since August 1, 1988.His three-year

term of employment will expire on the 31" of July, 1991,

5.2 miAAnFuAngau
1. He taught upper-elementary, lower-intermediate and intermediate
intermediate students.
2. She made special efforts to create new ideas to be used in her

department.
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5.3 ANMHFAMNAINTGD
1. He is an outstanding colleague, whose energy, creativity and
dedication are appreciated by his fellow workers. ’
2. He showed resourcefulness and care in his work, making him cne
of our most sucéesaful trainers in all of Czechoslovakia,
3. She developed a variety of teaching ;echniques through her
experience of teaching English to foreign students.

4, She was praised and admired by co-workers for her sincere co-

operation.

5.4 ansnciduniantenlsengi
1. Mr. _x__worked hard, prepared his lessons well and developed
a good rapport with his students. His personality made him popular
with his fellow teachers.
2. She has an excellent personality as a teacher and was rated very

highly by the students she taught.

5.5 nInsIaluAYLYyARRTLTas
1. 1 would highly recommend Mr.__X __ for whatever position he may
be seeking.
2. There is no doubt to me that Ms. _Y  could be an asset to any
arganization to which he might care to apply, as our experience with
him was so positive.

3. | can assure you that Mrs, __Z__ has proved to be a real asset to

the Japan Exchange and Teaching Program and has done a great
deal to improve English education and international understanding in

our division.

-v o ot 1 o L' 9 a.l'
unAnmunpuetanidatindy  wainasvunafusedlidanieuiiazeanvlse

v - -t « 4 L -t : [
wedduviang-a1ast Mireawsnn nM iR aAnmeauunetssmiii

EN 320



o =u aJ o - & 3 wa‘ =i -]
pruandinai lasan s luiinumLTimenn  diasTanvTednuas
wrsfusaninldauduaamuneiusedsl nande daulvgjazdussuniseemnedng
' v
vraianeniiuauatiiiuntsiasionnn
1 o L] [-{ ¢ o = ' al o %4 2 ]
adalsfionn  dudniluandandudnatfidn@nssaduasAnmgUuunds
5 al o 3
nsmaamaud UM Emsluntsdsuaamslsonnil  daldluntmindeaaunas

& L ] 2 ﬂll L) L] [l .J li' 3/ )
nlselamipantdrfinimraulusnumdaiiinestesluauarsall

L L L
wuUEnWANEUN
anyRddnAnsiduddnnisdreyasa (Personnel Manager) 18915t aaviu-
&u & aaudu (Usselng) ain feg § Ui 1 wraanssie ngammy 10520 uay
2/ =l - 9 L & 34 @ ol A
paddtusanuefusassareaindnruaaliidiinem Tanlifidoudsznauiasguuum

1

OnMmas
u

96 EN 320




